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ALCA – COMITE CONJUNTO DE EXPERTOS DEL GOBIERNO Y DEL SECTOR PRIVADO SOBRE COMERCIO ELECTRONICO

REGLAMENTO UNIFORME INTERAMERICANO PARA FIRMAS Y DOCUMENTOS ELECTRONICOS 

INTRODUCCIÓN
El Reglamento Uniforme Interamericano para Firmas y Documentos Electrónicos (en lo sucesivo denominado el “Reglamento”) tiene por objetivo suministrar disposiciones básicas para las transacciones electrónicas con el fin de asistir a la Organización de los Estados Americanos (OEA) en su tarea de preparación de la documentación comercial normalizada para el transporte internacional (con especial referencia a la Convención Interamericana sobre Contrato de Transporte Internacional de Mercadería por Carretera de 1989) y una ley uniforme sobre transacciones seguras. De manera específica, el Informe de la Reunión de Expertos del Gobierno para la Preparación de la Sexta Conferencia Interamericana sobre Derecho Internacional Privado (CIDIP-VI), OEA, REG/CIDIP-VI/doc.6/00 corr.2 establece lo siguiente: También se acordó que, al momento de redactar el proyecto de Ley Modelo [sobre transacciones seguras], debe prestarse la debida consideración al comercio electrónico, la seguridad en la transmisión de mensajes y las firmas electrónicas, así como a la validez de los documentos electrónicos”
 . A tal efecto, el Reglamento ha sido diseñado para que forme parte de un órgano integrado de derecho comercial internacional.

El crecimiento del comercio electrónico es de importancia vital para las economías de los países de las Américas. Por esa razón resulta esencial la creación de un entorno que rija la conducta del comercio electrónico. La certidumbre legal con respecto a la validez y el uso de las firmas electrónicas y los documentos electrónicos es una base fundamental de ese entorno. Además, una base legal consistente, que abarque múltiples jurisdicciones, facilita las transacciones transfronterizas. Un reglamento modelo y uniforme ayuda a crear y a facilitar esta base estatutaria tan necesaria.

En la medida de lo posible, las mismas reglas legales deberían aplicarse a ambos ambientes, el manuscrito y el electrónico. Por lo tanto, nada de lo previsto en este Reglamento afecta el alcance o el funcionamiento de ninguna ley relacionada con delitos informáticos, tributación o privacidad. Más aun, este Reglamento establece una equivalencia funcional en la aplicación de las leyes de protección al consumidor tanto en el ambiente manuscrito como en el entorno electrónico y no altera las salvaguardias previstas en dichas leyes.

En la creación de firmas y documentos electrónicos pueden usarse muchas tecnologías diferentes. Las Partes deberían tener la libertad de escoger la tecnología que mejor se ajuste a sus necesidades. Las disposiciones contenidas en el presente documento no deben aplicarse o interpretarse como que excluyen, restringen o inhabilitan el efecto legal de ningún método de creación de un documento electrónico o de una firma electrónica que satisfaga los requisitos establecidos en el presente documento o que cumpla con los requisitos de la ley correspondiente. Asimismo, este Reglamento debería aplicarse de forma que respete la libertad de las Partes a establecer las bases de sus relaciones comerciales.

CAPÍTULO I. DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 1. Título corto

Podrá hacerse referencia al presente Reglamento como el “Reglamento sobre Firmas y Documentos Electrónicos”.

Artículo 2. Definiciones

(1) A los fines del presente Reglamento:

(a) “Destinatario” de un documento electrónico significa una persona a quien el autor remite el documento electrónico, pero no incluye a una persona que actúa como intermediario con respecto a dicho documento electrónico.

(b) “Certificado” significa un documento electrónico que vincula a una persona con una firma electrónica.

(c) “Entidad de certificación” significa la persona que emite certificados o suministra otros servicios relacionados con las firmas electrónicas.

(d) “Actividades comerciales” significa todas las actividades en las que participa cualquier persona vinculada a la conducción del comercio, sea o no de forma contractual. El término incluye, sin limitación, (a) las actividades donde participan los consumidores; (b) las transacciones que implican el suministro de bienes, servicios u otras cosas de valor, ya sea que se reciba o no un valor a cambio; y (c) las acciones y procedimientos legales.

(e) “Documento” significa la información que se inscribe en un medio tangible o que se almacena en un medio electrónico o de otro tipo y que puede recuperarse de manera perceptible, incluidos, sin limitación, los contratos, las notificaciones y otros instrumentos.

(f) “Electrónico” incluye la tecnología eléctrica, digital, magnética, óptica, electromagnética, fotónica y cualquier otra forma de tecnología conexa.

(g) “Agente electrónico” significa un programa de computadora o un medio electrónico o cualquier otro medio automatizado que se usa de manera independiente para iniciar una acción o responder a documentos o ejecuciones electrónicos total o parcialmente, sin una revisión o acción contemporánea por parte de una persona.

(h) “Documento electrónico” significa un documento que ha sido generado, enviado, comunicado, procesado, recibido, almacenado o desplegado por medios electrónicos.

(i) “Firma electrónica” significa datos en forma electrónica que se anexan, o se asocian lógicamente, a un documento electrónico con el propósito de firmarlo o autenticarlo.

(j) “Información” significa datos, texto, imágenes, sonidos, códigos, programas de computadora, software, bases de datos, discursos o elementos similares.

(k) “Sistema de información” significa un sistema para crear, generar, comunicar, enviar, recibir, almacenar, mostrar o de alguna otra forma procesar documentos electrónicos.

(l) “Intermediario”, con respecto a un documento electrónico en particular, significa una persona que, en nombre de otra persona, envía, recibe o almacena ese documento electrónico u ofrece otros servicios con respecto a ese documento electrónico.

(m) “Creador” de un documento electrónico significa la persona por quien o en cuyo nombre debe haber sido enviado o generado el documento electrónico antes de su almacenamiento, de ser el caso, pero no incluye a la persona que actúa como intermediario con respecto a ese documento electrónico.

(n) “Persona” significa cualquier persona natural, entidad legal, entidad gubernamental o cualquier otra entidad que pueda tener derechos u obligaciones conforme a las leyes.

(o) “Procedimiento de seguridad” significa un procedimiento utilizado con el propósito de verificar que una firma, documento o ejecución electrónicos correspondan a una persona específica o con el fin de detectar cambios o errores en un documento electrónico, incluidos los procedimientos que requieren el uso de algoritmos u otros códigos, identificación de palabras o números, encriptaciones, “callback” u otros procedimientos de reconocimiento.

(2) Todos los términos definidos en la Documentación Comercial Normalizada para el Transporte Internacional y la Ley Modelo Interamericana sobre Transacciones Seguras rigen a los fines del presente Reglamento.

Artículo 3. Alcance

(1) El presente Reglamento rige [,en el contexto de las actividades comerciales,] para cualquier tipo de información expresada en forma de documento electrónico y para cualquier firma electrónica.

(2) El Reglamento no se aplicará a documentos y firmas si el uso de los mismos está normado por:

(a) una ley que regule la creación, ejecución, enmienda o revocación de testamentos, codicilos o fideicomisos testamentarios;

(b) una ley que regule los acuerdos prematrimoniales, matrimonios, la adopción, el divorcio y otras materias de derecho familiar; o

(c) [...]

(3) El Reglamento no se aplicará en el caso de documentos y firmas que dispongan la transferencia de un bien inmueble, o impongan o ejecuten un embargo preventivo sobre el título de propiedad del mismo. Esta exclusión no abarca, entre otros, los documentos y las firmas por medio de los cuales las personas acuerdan transferir o imponer o ejecutar un embargo preventivo sobre el título de propiedad de un bien inmueble, pero que realmente no transfieren ni imponen ni ejecutan un embargo preventivo sobre el título de un bien inmueble.

Artículo 4. Interpretación

El Reglamento se interpretará:

(1) para permitir y fomentar la expansión continua de la contratación y las comunicaciones por medios electrónicos a través de la operación de las fuerzas de mercado;

(2) para promover la confianza pública en la validez, integridad y confiabilidad de la contratación y las comunicaciones electrónicas;

(3) para facilitar la capacidad de las partes privadas de acordar entre ellas las reglas y tecnologías adecuadas para las relaciones de unas con otras;

(4) teniendo en cuenta su origen internacional y la necesidad de promover la uniformidad en su aplicación entre los países en los cuales ha sido adoptado; y

(5) teniendo en cuenta el principio de neutralidad tecnológica.

Artículo 5. Autonomía de la parte

(1) Nada de lo estipulado en el presente Reglamento obligará a ninguna persona a crear, generar, enviar, comunicar, recibir, almacenar, desplegar o de alguna otra forma procesar o utilizar un documento electrónico o una firma electrónica.

(2) El Reglamento rige en aquellos casos en que las personas han acordado, explícita o implícitamente, el uso de los documentos electrónicos y las firmas electrónicas. El consentimiento de las personas a tal efecto habrá de determinarse a partir del contexto y las circunstancias, incluida la conducta de las personas. 

(3) Una persona que haya accedido a utilizar documentos electrónicos y firmas electrónicas podrá especificar los tipos de documentos y firmas electrónicos que esté dispuesta a usar y a aceptar.

(4) Una persona que haya accedido a utilizar documentos y firmas electrónicos podrá retirar su consentimiento con respecto al uso de los mismos, siempre y cuando se notifique con antelación a las personas afectadas y con sujeción a las condiciones impuestas por cualquier acuerdo pertinente.

(5) En el caso de personas involucradas en la creación, generación, envío, comunicación, recepción, almacenamiento o de alguna otra forma el procesamiento de documentos electrónicos, y salvo que se disponga expresamente lo contrario en el presente Reglamento, las disposiciones previstas en éste podrán ser modificadas previo acuerdo.

Artículo 6. Elección de ley y foro

Dentro de los límites del presente Reglamento: 

(1) Un documento electrónico o una firma electrónica se regirá por la ley que haya sido seleccionada por las personas para que regule la transacción en cuestión. El acuerdo entre personas sobre la elección de la ley debe ser expreso o, cuando no exista un acuerdo expreso, debe ser evidente a partir de su comportamiento y de las cláusulas de cualquier contrato, considerado en su globalidad.

(2) A menos que las personas hayan acordado lo contrario o que otra ley que regule la transacción de que se trate establezca lo contrario, un documento electrónico o una firma electrónica deberá regirse por los Principios de los Contratos Comerciales Internacionales del Instituto Internacional para la Unificación de la Ley Privada (UNIDROIT).

(3) Una controversia que surja en torno a un documento electrónico o una firma electrónica será tratada en el foro escogido por las personas litigantes sobre la transacción de que se trate. El acuerdo entre personas sobre la elección del foro debe ser expreso o, cuando no exista un acuerdo expreso, debe ser evidente a partir de su comportamiento y de las cláusulas de cualquier contrato, considerado en su globalidad.

(4) Cuando las personas no hayan seleccionado un foro según lo previsto en el párrafo (3), la ley que regule la transacción de que se trate regirá también la elección del foro.

(5) La elección de un foro en particular por parte de las personas no implica necesariamente la elección de la ley aplicable.

(6) El presente artículo no regirá si (i) la transacción de que se trate es una transacción de negocio a consumidor, o si (ii) otra ley que regule la transacción de que se trate aplica una regla diferente con respecto a la ley aplicable o el foro y esa otra ley no permite que las personas modifiquen esa regla por contrato. 

CAPÍTULO II. APLICACIÓN DE LOS REQUISITOS LEGALES A LOS DOCUMENTOS ELECTRÓNICOS Y LAS FIRMAS ELECTRÓNICAS

Artículo 7. Reconocimiento legal de las firmas electrónicas

(1) Una firma electrónica tendrá el mismo efecto, validez y aplicabilidad legales que una firma manuscrita.

(2) Una persona podrá usar una firma electrónica para el mismo propósito que la ley requiere o permite una firma manuscrita.

(3) Las disposiciones anteriores rigen ya sea que el requisito sea en forma de una obligación o que una ley simplemente establezca consecuencias ante la ausencia de una firma.

Artículo 8. Reconocimiento legal de los documentos electrónicos

(1) Un documento electrónico tendrá el mismo efecto, validez y aplicabilidad legales que un documento escrito en papel.

(2) Una persona podrá utilizar un documento electrónico con el mismo propósito que la ley requiere o permite el uso de un documento escrito en papel. Sin embargo, cuando una ley exige que un documento esté escrito sobre papel, ese requisito se satisface con un documento electrónico si la información contenida en el mismo está disponible para la persona a la cual se dirige el documento electrónico, de manera que pueda usarse como referencia posteriormente.

(3) Las disposiciones precedentes rigen ya sea que el requisito estipulado en las mismas es en forma de una obligación o que una ley simplemente establece consecuencias cuando el documento no esté escrito sobre papel.

Artículo 9. Presentación y formato de los documentos electrónicos

(1) Cuando una ley exija que un documento sea colocado, presentado o formateado de una manera específica, un documento electrónico, con el fin de satisfacer la ley, deberá colocarse, presentarse o formatearse en la manera especificada en la ley, con sujeción a lo previsto en el párrafo (2).

(2) Cuando el requisito de colocar, presentar o formatear un documento de una manera determinada sea técnicamente imposible de cumplir electrónicamente pero su propósito pueda alcanzarse electrónicamente, un documento electrónico colocado, presentado o formateado de una forma que satisfaga razonablemente ese propósito, considerando la tecnología utilizada, cumplirá con la ley.

Artículo 10. Autenticación y reconocimiento

Si una ley estipula que una firma o un documento deben ser autenticados, reconocidos, verificados o hechos bajo juramento, el requisito será cumplido si la firma electrónica de un notario, un funcionario público u otra persona autorizada para desempeñar tales funciones, conjuntamente con cualquier otra información que deba incluirse de acuerdo con  la ley aplicable, es anexada o puede asociarse lógicamente con la firma electrónica o el documento electrónico.

Artículo 11. Retención de los documentos electrónicos

(1) Cuando una ley estipula la retención de ciertos documentos, el requisito se cumplirá reteniendo los documentos electrónicos si se satisfacen las siguientes condiciones: 

(a) la información contenida en los mismos está disponible para su uso como referencia posterior; y

(b) el documento electrónico es retenido en el formato en que fue generado, enviado o recibido, o en un formato en el que pueda demostrarse que representa con exactitud la información generada, enviada o recibida; y

(c) dicha información, cuando exista, es retenida de manera que permite la identificación del origen y el destino de un documento electrónico y la fecha y la hora cuando el mismo fue enviado o recibido, si la ley exige la retención de dicha información.

(2) La obligación de retener documentos de acuerdo con el párrafo (1) no se extenderá a ninguna información en un documento electrónico cuyo único propósito es permitir que el documento electrónico sea enviado o recibido.

(3) Una persona podrá satisfacer el requisito previsto en el párrafo (1) mediante los servicios de cualquier otra persona, siempre que se respeten las condiciones establecidas en los literales (a), (b) y (c) del referido párrafo.

Artículo 12. Originales electrónicos

(1) Cuando una ley exija que un documento sea presentado o retenido en su forma original, ese requisito será cumplido por un documento electrónico si:

(a) la integridad del documento se ha mantenido de manera confiable desde el momento en que éste fue generado por primera vez en su forma final, como documento electrónico o de otra manera; y

(b) se requiere que el documento sea mostrado o entregado, dicho documento pueda ser mostrado a la persona a quien deba mostrarse o entregarse.

(2) Las disposiciones del párrafo (1) rigen ya sea que el requisito estipulado en el mismo es en forma de una obligación o que una ley simplemente establece consecuencias cuando el documento no sea presentado o retenido en su forma original. 

(3) A los fines del literal (a) del párrafo (1): 

(a) El criterio para evaluar la integridad será determinar si el documento ha permanecido completo e inalterado, sin contar la adición de cualquier aprobación o cualquier otro cambio que surja del curso normal de la comunicación, el almacenamiento o la presentación y que no altere la información original contenida en el documento; y

(b) la norma de confiabilidad requerida será determinada a la luz del propósito para el cual fue generado el documento electrónico y todas las demás circunstancias pertinentes.

CAPÍTULO III. APLICACIÓN DE LOS REQUISITOS PROBATORIOS PARA LOS DOCUMENTOS ELECTRÓNICOS Y LAS FIRMAS ELECTRÓNICAS

Artículo 13. Admisibilidad y valor probatorio de las firmas electrónicas

(1) En cualquier procedimiento legal, una firma electrónica será admitida como elemento de juicio como si se tratase de una firma manuscrita.

(2) Se acordará debido valor probatorio a las firmas electrónicas. En la determinación del valor probatorio de una firma electrónica se prestará atención a si el método utilizado para la creación de la firma electrónica es tan confiable como fue adecuado para el propósito para el cual se generase o comunicase la firma electrónica, a la luz de todas las circunstancias, incluido cualquier acuerdo pertinente.

Artículo 14. Admisibilidad y valor probatorio de los documentos electrónicos

(1) En cualquier procedimiento legal, un documento electrónico será admitido como elemento de juicio sobre la misma base que un documento escrito sobre papel.

(2) Cuando un documento electrónico sea la mejor evidencia que pueda obtener razonablemente la persona que lo presenta, no se le negará admisibilidad como elemento de juicio por el solo hecho de que no se encuentre en su forma original, a menos que otra ley exija que el documento sea presentado o retenido en su forma original.

(3) Se conferirá a los documentos electrónicos su debido valor probatorio. El valor probatorio de un documento electrónico será determinado a la luz de la confiabilidad de la forma en que el documento electrónico ha sido generado, almacenado o comunicado, la confiabilidad de la forma en que ha sido mantenida la integridad del documento electrónico, la forma en que su creador ha sido identificado y cualquier acuerdo o factor pertinente.

Artículo 15. Atribución de los documentos electrónicos y las firmas electrónicas

(1) Un documento electrónico o una firma electrónica es atribuible a una persona si fue un acto de esa persona. El acto realizado por esa persona puede mostrarse de cualquier forma, incluso mediante una demostración de la eficacia de cualquier procedimiento de seguridad aplicado para determinar la persona a quien se atribuye el documento electrónico o la firma electrónica.

(2) El efecto de un documento electrónico o una firma electrónica atribuido a una persona de conformidad con el párrafo (1) se determinará a partir del contexto y las circunstancias existentes en el momento de su creación, ejecución o adopción, incluido el acuerdo entre las personas, de haber alguno, y conforme lo estipule la ley.

CAPÍTULO IV. COMUNICACIÓN DE LOS DOCUMENTOS ELECTRÓNICOS

Artículo 16. Envío electrónico

(1) Cuando una ley exija o permita el envío de un documento a una persona, dicho documento podrá ser enviado en su forma electrónica a esa persona, siempre que la persona haya consentido a su envío de forma electrónica.

(2) El efecto del envío de un documento por medios electrónicos es el mismo a los fines de cualquier ley que el envío de un documento escrito sobre papel.

(3) [Los párrafos (1) y (2) no se aplicarán a un documento que se rija ya sea por la Documentación Comercial Normalizada para el Transporte Internacional o la Ley Interamericana Modelo sobre Transacciones Seguras cuando la ley aplicable contemple reglas específicas para el envío de documentos.]

Artículo 17. Procedimientos de seguridad

Si ocurre un cambio o un error en un documento electrónico durante su transmisión entre personas, regirán las siguientes reglas: 

(1) Si las personas han acordado utilizar un procedimiento de seguridad para detectar cambios o errores y una de esas personas ha acatado el procedimiento, pero la otra persona no, y si la persona que no ha respetado el procedimiento habría detectado el cambio o el error si lo hubiese respetado, el documento cambiado o erróneo no podrá hacerse valer contra la parte que lo ha respetado, a menos que dicha parte acuerde posteriormente acatar lo previsto en dicho documento.

(2) Si el párrafo (1) no es aplicable, el cambio o error tendrá el efecto conferido por otra ley que se aplique al documento electrónico, incluida la ley del error, así como por el contrato entre las personas, de haber alguno.

Artículo 18. Hora y lugar de envío y recepción de los documentos electrónicos

(1) A menos que el creador y el destinatario acuerden lo contrario, el envío de un documento electrónico ocurre en cuanto éste entra en un sistema de información fuera del control del creador o de la persona que envía el documento electrónico en nombre del creador.

(2) A menos que el creador y el destinatario acuerden lo contrario, la hora de recepción de un documento electrónico se determinará de la siguiente manera:

(a) si el destinatario ha designado un sistema de información para recibir los documentos electrónicos, la recepción ocurre:

(i) en el momento en que el documento electrónico entra al sistema de información designado y puede ser recuperado de manera perceptible por el destinatario; o

(ii) si el documento electrónico es enviado a un sistema de información del destinatario pero no es el sistema de información designado, en el momento en que el documento electrónico llega a la atención del destinatario y puede ser recuperado de manera perceptible por éste;

(b) si el destinatario no ha designado un sistema de información, cuando el documento electrónico entra a un sistema de información del destinatario y puede ser recuperado de manera perceptible por dicho destinatario.

(3) El párrafo (2) rige independientemente de que el lugar donde esté ubicado el sistema de información sea distinto del lugar donde se juzgue que el documento electrónico ha sido recibido de conformidad con el párrafo (4).

(4) A menos que el creador y el destinatario acuerden lo contrario, se considerará que un documento electrónico ha sido enviado [desde el] lugar donde el creador tiene su sitio de negocios, y se considerará recibido en el lugar donde el destinatario tiene su sitio de negocios. A los fines del presente párrafo:

(a) Si el creador o el destinatario tiene más de un sitio de negocios, se denominará sitio de negocios aquél que guarde la relación más estrecha con la transacción de que se trate, o si no existe tal transacción, el sitio de negocios principal;

(b) si el creador o el destinatario no tiene un sitio de negocios, se hará referencia a su residencia habitual.

CAPÍTULO V. DOCUMENTOS ELECTRÓNICOS Y FIRMAS ELECTRÓNICAS EN ÁREAS ESPECÍFICAS

Artículo 19. Formación y validez de contratos, promesas y otras declaraciones de intención

(1) En el contexto de la creación de un contrato, a menos que las personas acuerden lo contrario, una oferta o la aceptación de una oferta podrá expresarse por medio de documentos electrónicos.

(2) Una persona podrá utilizar un contrato, promesa u otra declaración de intención en forma electrónica para cualquier propósito para el cual la ley requiera o permita un contrato, promesa u otra declaración de intención por escrito.

(3) El efecto, validez y aplicabilidad legales de un contrato, promesa u otra declaración de intención en forma electrónica es el mismo que el de un contrato, promesa u otra declaración de intención escritos en papel para los fines de cualquier ley.

(4) Cuando los correspondientes documentos electrónicos o su transferencia o promesa deban ser archivados en un registro electrónico creado para tales fines, deberán respetarse las reglas especiales que rigen dichos procedimientos de registro. Si ya existen dichos registros, no se negará efecto, validez o aplicabilidad legal al archivo electrónico únicamente sobre la base de que se encuentra en forma de un documento electrónico.

Artículo 20. Agentes electrónicos

Un contrato podrá ser creado mediante la interacción de agentes electrónicos o por la interacción de un agente electrónico y una persona.

Artículo 21. Autoridad aparente

(1) A los fines del presente Reglamento, un agente, ya sea electrónico o de otra índole, vinculará al principal si el agente posee autoridad aparente para ello.

(2) A los fines del presente artículo: 

(a) “autoridad aparente” significa la facultad para afectar las relaciones legales del principal mediante transacciones con terceras personas, supuestamente como agente del principal, a partir de las manifestaciones del principal hacia dichas terceras personas y de conformidad con aquéllas.

(b) la autoridad aparente para llevar a cabo una acción es creada, en relación con una tercera persona, por cualquier conducta del principal que, razonablemente interpretada, lleve a la tercera persona a creer que el principal consiente en la realización de la acción en su nombre por parte de la persona que presuntamente actúa en su nombre.

Artículo 22. Documentos transferibles

(1) A los fines de la presente Sección:

(a) “documento transferible” significa un documento electrónico que:

(i) sería un documento de propiedad o un pagaré si el documento electrónico estuviera escrito sobre papel; y

(ii) el emisor del documento electrónico expresamente ha acordado que es un documento transferible.

(b) “documento de propiedad” incluye un conocimiento de embarque, un certificado de aduana, un recibo de aduana, un recibo de almacén o una orden para el despacho de bienes, así como cualquier otro documento que, en el curso regular del negocio o financiamiento, es tratado como que demuestra adecuadamente que el portador de dicho documento está autorizado para recibir, retener y disponer del documento de que se trate y de los bienes a que éste se refiere.

(c) “pagaré” significa un compromiso incondicional por escrito para pagar una cantidad fija de dinero y que ha sido firmado por la persona que se compromete a realizar el pago, si:

(i) es pagadero al portador o a la persona en el momento que se emite o desde el mismo momento en que se encuentra en posesión de la persona;

(ii) es pagadero a la vista o en un momento específico; y

(iii) no establece ningún otro compromiso o instrucción por parte de la persona que promete u ordena el pago de realizar ninguna otra acción además del pago de dinero, que no sea un compromiso o poder para otorgar, mantener o proteger un colateral para asegurar el pago.

(2) Una persona tiene control de un documento transferible si un sistema utilizado para comprobar la transferencia de intereses en el documento transferible establece confiablemente que esa persona es la persona para la cual se emitió o a la cual le fue transferido el documento transferible.

(3) Un sistema cumple con el párrafo (2), y se considera que una persona tiene el control de un documento transferible, si el documento transferible es creado, almacenado y asignado de manera tal que:

(a) existe una sola copia autorizada del documento transferible, la cual es única, identificable y, salvo que se determine lo contrario en los párrafos (4), (5) y (6), inalterable;

(b) la copia autorizada identifica a la persona que tiene el control como:

(i) la persona para la cual fue emitido el documento transferible; o

(ii) si la copia autorizada indica que el documento transferible ha sido transferido, la persona a la cual se transfirió más recientemente el documento transferible;

(c) la copia autorizada es comunicada a la persona que tiene su control o que ha sido designada como custodio, o mantenida por dicha persona;

(d) las copias o revisiones que agregan o cambian a un beneficiario identificado de la copia autorizada sólo pueden hacerse con el consentimiento de la persona que tiene control sobre la misma;

(e) cada copia de la copia autorizada y toda copia de una copia es fácilmente identificable como una copia que no es la copia autorizada; y

(f) toda revisión de la copia autorizada es fácilmente identificable como autorizada o no autorizada.

(4) A los fines del párrafo (3), la existencia de una única copia autorizada será determinada a la luz del propósito para el cual fue creado y traspasado el documento transferible y a partir de todas las circunstancias, incluido cualquier acuerdo pertinente.

(5) A menos que se acuerde lo contrario, una persona que tenga el control de un documento transferible será el titular, [conforme a la definición prevista en...], del documento transferible y tendrá los mismos derechos y las mismas defensas que el titular de un documento equivalente  [de conformidad con...], incluidos, de cumplirse los requisitos estatutarios aplicables [de conformidad con...], los derechos y las defensas de un titular legítimo, un titular para el cual se ha negociado debidamente un documento de propiedad, o un comprador, respectivamente. No se requieren el envío, la posesión y el endoso para obtener o ejercer cualquiera de los derechos previstos en el presente párrafo.

(6) Salvo acuerdo en contrario, la persona que contrae una obligación en virtud de un documento transferible tiene los mismos derechos y las mismas defensas que una persona que contrae una obligación equivalente a través de documentos equivalentes [de conformidad con...].

(7) Cuando sea requerido por una persona contra quien se pretende hacer cumplir el documento, la persona que solicita el cumplimiento del documento transferible deberá suministrar prueba razonable de que la persona tiene el control del documento transferible. Una prueba podrá incluir el acceso a la copia autorizada del documento transferible y documentos comerciales conexos suficientes para examinar los términos del documento transferible y establecer la identidad de la persona que tiene el control del documento transferible.

(8) Si una norma de ley fuese aplicable a un documento transferible de estar éste sobre papel, esa norma no será inaplicable al documento transferible por el hecho de que el documento transferible se encuentra en forma electrónica.

CAPÍTULO VI. ENTIDADES DE CERTIFICACIÓN

Artículo 23. Acreditación voluntaria de las entidades de certificación

(1) El suministro de certificados u otros servicios relacionados con las firmas electrónicas no estará sujeto a previa autorización gubernamental.

(2) Sin perjuicio de lo estipulado en el párrafo (1), [...] podrá introducir y mantener esquemas de acreditación voluntarios para las entidades de certificación públicas y privadas, podrá designar autoridades de acreditación y establecer normas sobre cualquier otra materia relacionada con dicha designación cuando estime  [...] necesario o conveniente 

Artículo 24. Reconocimiento de certificados, documentos y firmas electrónicos extranjeros

Para determinar si, o hasta qué punto, un certificado, un documento electrónico o una firma electrónica tienen efecto legal, dicha determinación no dependerá únicamente del hecho de que el certificado, el documento electrónico o la firma electrónica hayan sido emitidos o creados en un país distinto del país en el que se solicita efecto legal para ese certificado, documento electrónico o firma electrónica.

� La versión en español incorporada en el presente texto es traducción libre y no copia fiel de la versión oficial en español del referido informe.
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